
		
	

		
	
	

KÜLTÜR	VE	İLETİŞİM	BİLİMLERİ	BÖLÜMÜ	
DERS	BİLGİ	FORMU	

Dersin	Ayrıntıları	

Dersin	Kodu	 Sınıfı	 Yarıyılı	

KKW162	 1	 2	

Dersin	Adı	 T	 U	 L	 AKTS	

Mesleki	Almanca	II:	Iletişim	Bilimleri	 3	 -	 -	 2	

Dersin	Dili	 Almanca	

Dersin	Düzeyi	 Lisans	 x	 Yüksek	Lisans	 	 Doktora	 	

Bölümü/Programı	 Kültür	ve	İletişim	Bilimleri	

Eğitim	Türü	 Yüz	Yüze	

Dersin	Türü	 Zorunlu	 x	 Seçmeli	 	

Dersin	Amacı	

	
	
İletişim	bilimlerine	yönelik	bilimsel	metinleri	okuma	anlama	becerisini	
geliştirme.	

Dersin	İçeriği	
	

	
	
Bilimsel	metinlerle	çalışma.	

Ön	Koşulları	 -	

Dersin	Koordinatörü	 Öğr.	Gör.	Esra	Jorkowski	

Dersi	Verenler	 Öğr.	Gör.	Esra	Jorkowski	

Dersin	Yardımcıları	 -	

KÜLTÜR	VE	SOSYAL	BİLİMLER	FAKÜLTESİ	
FAKULTÄT	FÜR	KULTUR-	UND	KOMMUNIKATIONSWISSENSCHAFTEN	



Dersin	Staj	Durumu	 -	

Ders	Kaynakları	

Ders	Notu	

Handbuch	Interkulturelle	Kommunikation	und	Kompetenzen,	
Grundbegriffe	-	Theorien	–	Anwendungsfelder,	Jürgen	Straub,	Arne	
Weidemann,	Doris	Weidemann,	J.	B.	Metzler’sche	Verlagsbuchhandlung	
und	Carl	Ernst	Poeschel	Verlag	GmbH	in	Stuttgart	2007	

Diğer	Kaynaklar	

	
Einführung	in	die	Kommunikationswissenschaft,	Otto	Altendorfer;	Verlag:	
VS	Verlag	für	Sozialwissenschaften	
	
Einführung	in	die	Interkulturelle	Kommunikation;		Übersetzt	aus	dem	
Englischen	von	Patrik	Klein.	Originalfassung:	Introduction	to	Intercultural	
Communication.	Aus	dem	Buch	von	Dahl,	St.:“Intercultural	Skills	for	
Business”,	ECE,	London.	Internetquelle:	http://www.	intercultural-
network.	de/einfuehrung/thema_kultur.	shtml	vom	
Publication	Date:	2000	
	

Materyal	Paylaşımıei		

Dökümanlar	 	

Ödevler	 	

Sınavlar	 	

Dersin	Yapısı	

	 	 	

Sosyal	Bilimler	 50	 %50	

Alan	Bilgisi	 50	 %50	

Değerlendirme	Sistemi	

	 Sayısı	 Katkı	Oranı	(%)	

Ara	Sınav	 1	 40	

Kısa	Sınav	 -	 -	

Ödev	 -	 -	

Devam	 -	 -	

Uygulama	 -	 -	



Proje	 -	 -	

Yarıyıl	Sonu	Sınavı	 1	 60	

Toplam	
	 100	

AKTS	İş	Yükü	Dağılımı	Tablosu	

	 Sayısı	 Süresi	 Toplam	İş	Yükü(Saat)	

Ders	Süresi	 14	 2	 28	

Sınıf	Dışı	Ç.	Süresi	 14	 4	 56	

Ödevler	 -	 -	 -	

Sunum/Seminer	Hazırlama	 -	 -	 -	

Ara	Sınavlar	 1	 3	 3	

Uygulama	 -	 -	 -	

Laboratuvar	 -	 -	 -	

Proje	 -	 -	 -	

Yarıyıl	Sonu	Sınavı	 1	 3	 3	

																																																																																																												Toplam	İş	Yükü	 90	

																																																																									AKTS	Kredisi	(Toplam	İş	Yükü	/	28)	 3	

Dersin	Öğrenim	Çıktıları	

1	 Okuma	anlama	

2	 Dinleme	anlama	

3	 Yazılı	anlatım	

4	 Konuşma	becerisi	

5	 	

Ders	Konuları	

1	 Altendorfer,	Einführung	in	die	Kommunikationswissenschaft	



	
	
	

2	 S.Dahl/	Warum	Interkulturelle	Kommunikation	?	

3	 S.Dahl/	Der	Begriff	der	Kultur	in	der	Interkulturellen	Kommunikation	

4	 S.Dahl/		Wann	ist	eine	Kultur	eine	Kultur?	

5	 S.Dahl/			Die	kulturelle	Programmierung	des	Individuums	

6	 S.Dahl/	Kulturelle	Dimensionen/	Individualismus	und	Kollektivismus	

7	 S.Dahl/		Maskulinität	und	Feminität/	Risikobereitschaft	und	
Unsicherheitsvermeidung	/Respekt	vor	Sozialer	Distanz	in	Kulturen	

8	
S.Dahl	/	Partikularismus	und	Universalismus	in	Kulturen/	
Monochronismus	und	Polychronismus	in	Kulturen/	Nichtverbale	
Kommunikation	und	Körpersprache	

9	 Vize	Prüfung	Sommersemester	

10	 Handbuch/	Kultur	(Jürgen	Straub)	

11	 Handbuch/	Kommunikation	(Werner	Nothdurft)	

12	 Handbuch/	Kompetenz	(Jürgen	Straub)	

13	 Handbuch/	Identität	(Hartmut	Rosa)	

14	 Handbuch/	Differenz:	Verschiedenheit	–	Andersheit	–	Fremdheit	(Norbert	
Ricken/Nicole	Balzer)	

15	 	

Dersin	Program	Çıktılarına	katkısı	(1-5)	

	 P1	 P2	 P3	 P4	 P5	 P6	 P7	

1	 3	 4	 3	 2	 4	 	 	

2	 3	 3	 2	 3	 3	 	 	

3	 3	 3	 2	 3	 2	 	 	

4	 3	 3	 2	 3	 2	 	 	

Katkı	Oranı:	1:	Çok	Düşük	2:Düşük	3:	Orta	4:Yüksek	5:Çok	Yüksek	
	

Hazırlayan:	 Arş.	Gör.	Sefa	Pala	

Güncelleme	Tarihi:	 21.04.2021	


